
Segundo.—La presente Orden entrará en vigor el mismo día 
de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Lo que digo a VV. II. para su conocimiento y demás efectos. 
Dios guarde a VV. II. muchos años.
Madrid, 16.de diciembre de 1977.

MARTIN VILLA

Ilmos. Sres. Directores generales de Administración Local y de 
Tráfico.

MINISTERIO
DE COMERCIO Y TURISMO

30965 ORDEN de 22 de diciembre de 1977 sobre fijación 
del derecho compensatorio variable para la impor­
tación de productos sometidos a este régimen.

Ilustrísimo señor:

De conformidad con el artículo octavo del Decreto 3221/1972, 
de 23 de noviembre, y las Ordenes ministeriales de Hacienda 
de 24 de mayo de 1973 y de Comercio de 13 de febrero de 1975,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer:

Primero.—La cuantía del derecho compensatorio variable para 
las importaciones en la Península e islas Baleares de los pro­
ductos que se indican es la que a continuación se detalla para 
los mismos.

Segundo.—La validez de estos derechos será desde la fecha 
de publicación de la presente Orden hasta la entrada en vigor 
de los próximos que se establezcan.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 22 de diciembre de 1977.

GARCIA DIEZ

Ilmo Sr. Director general de Política Arancelaria e Importación.

30966 ORDEN de 22 de diciembre de 1977 sobre fijación 
del derecho regulador para la importación de pro­
ductos sometidos a este régimen.

Ilustrísimo señor:

De conformidad con el artículo octavo del Decreto 3221/1972, 
de 23 de noviembre, y la Orden ministerial de fecha 14 de 
diciembre de 1972.

Este Ministerio ha tenido a bien disponer:

Primero.—La cuantía del derecho regulador para las im­
portaciones en la Península e islas Baleares de los productos 
que se indican es la que a continuación se detalla para los 
mismos:



Producto Partida arancelaria Pesetas
100 Kg. netos

Queso y requesón:.

Emmenthal, Gruyére, Sbrinz, 
Berkäse y Appenzell:

Con un contenido mínimo de 
materia grasa del 45 por 
100 en peso del extracto 
seco y con una maduración 
de tres meses, como míni­
mo, que cumplan las con­
diciones establecidas por la 
nota 1:

En ruedas normalizadas y 
con un valor CIF:

— Igual o superior a 15.522 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto e in­
ferior a 17.150 pesetas 
por 100 kilogramos de 
peso neto ...................... 04.04 A-1-a-1 100

— Igual o superior a 17.150 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto ......... 04.04 A-1-a-2 100

En trozos envasados al va­
cío o en gas inerte que 
presenten, por lo menos, la 
corteza del talón, con un 
peso superior a 1 kilogra­
mo y un valor CIF:

— Igual o superior a 16.688 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto e in­
ferior a 18.362 pesetas 
por 100 kilogramos de 
peso neto .................... . 04.04 A-1-b-1 100

— Igual o superior a 18.362 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto. 04.04 A-1-b-2 100

En trozos envasados al vacío 
o en gas inerte que pre­
senten, por lo menos, la 
corteza del talón, con un 
peso en cada envase igual 
o inferior a 1 kilogramo y 
superior a 75 gramos y un 
valor CIF:

— Igual o superior a 17.420 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto e infe­
rior a 19.125 pesetas por 
100 kilogramos de peso 
neto ................................. 04.04 A-1-C-1 100

— Igual o superior a 19.125 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto ......... 04.04 A-1-c-2 100

Los demás .............................. 04.04 A-2 8.025

Quesos de Glaris con hierbas 
(llamados Schabziger), in­
cluso en polvo, fabricados 
con leche desnatada y adi­
cionados de hierbas fina­
mente molidas que cum­
plan las condiciones esta­
blecidas por la nota 2 ...... 04.04 B 1

Quesos de pasta azul:

— Roquefort que cumplan 
las condiciones estable­
cidas por la nota 2 ..... 04.04 C-1 1

— Gorgonzola, Bleu des 
Causes, Bleu d’Auverg­

Producto Partida arancelaria Pesetas
100 Kg. netos

ne, Bleu de Bresse, 
Fourme d’Ambert, Sain­
gorlon, Edelpilzkäse 
Bleufort, Bleu de Gex, 
Bleu du Jura, Bleu de 
Septmoncel, Danabiu 
Mycella y Bleu Stilton 
que cumplan las condi­
ciones establecidas por 
la nota 1 y con un valor 
CIF igual o superior a 
13.338 pesetas por 100 ki­
logramos de peso neto ... 04.04 C-2 100

Los demás ............................ 04.04 C-3 5.769

Quesos fundidos:

Que cumplan las condiciones 
establecidas por la nota 1 
y en cuya fabricación sólo 
se utilicen quesos Emmen­
thal, Gruyére y Appenzell. 
con o sin adición de Gla­
ris con hierbas (llamado 
Schabziger), presentados 
en porciones o en lonchas 
y con un contenido de ma­
teria grasa en peso de ex­
tracto seco:

— Igual o inferior al 48 
por 100 para la totali­
dad de las porciones o 
lonchas y con un valor 
CIF igual o superior a 
14.385 pesetas por 100 ki­
logramos de peso neto ... 04.04 D-1-a 100

— Inferior o igual ai 48 
por 100 para los 5/6 de 
la totalidad de las por­
ciones o lonchas, sin que 
el sexto restante sobre­
pase el 56 por 100 y con 
un valor CIF igual o su­
perior a 14.385 pesetas 
por 100 kilogramos de 
peso neto ...................... 04.04 D-1-b 100

— Superior al 48 por 100 
e inferior o igual al 56 
por 100 para la totali­
dad de las porciones o 
lonchas y con un valor 
CIF igual o superior a 
14.637 pesetas por 100 ki­
logramos de peso neto ..

Otros quesos fundidos en 
porciones o lonchas que 
cumplan las condiciones es­
tablecidas por la note 1. 
con un contenido de extrac­
to seco igual o superior al 
40 por 100 en peso y con un 
contenido de materia grasa 
en peso de! extracto seco.

04.04 D-1-C 100

— Igual o inferior al 48 por 
100, con un valor CIF 
igual o superior a 12.469 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto ......... 04.04 D-2-a 100

— Superior al 48 por 100 e 
inferior o igual al 63 por 
100, con un valor CIF 
igual o superior a 12.713 
pesetas por 100 kilogra­
mos de peso neto ......... 04.04 D-2-b 100

— Superior al 63 por 100 e 
inferior o igual al 73 por 
100, con un valor CIF



Segundo.—Estos derechos estarán en vigor desde la fecha 
de la publicación de la presente Orden hasta las trece horas 
del día 5 de enero de 1978.

En el momento oportuno se determinará por este Departa­
mento la cuantía y vigencia del derecho regulador del siguien­
te período.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos. 
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 22 de diciembre de 1977.

GARCIA DIEZ

Ilmo. Sr. Director general de Política Arancelaria e Importación.

MINISTERIO DE SANIDAD 
Y SEGURIDAD SOCIAL

30967 CORRECCION de errores del Real Decreto 2564/1977, 
de 6 de octubre, sobre nueva estructura de gestión 
en el Mutualismo Laboral y racionalización de la 
competencia de algunos regímenes especiales de la 
Seguridad Social.

Advertido error en el texto remitido para su publicación del 
citado Real Decreto, inserto en el «Boletín Oficial, del Estado» 
número 242, de fecha 10 de octubre de 1977, se transcribe a con­
tinuación la oportuna rectificación.

En la página 22369, artículo primero, punto tercero, donde 
dice: «Mutualidad Laboral Siderometalúrgica, con sede en Ma­
drid, en la que se integrarán la Mutualidad Laboral Sidero­
metalúrgica de Cataluña...», debe decir: «Mutualidad Laboral 
Siderometalúrgica, con sede en Madrid, en la que se integra­
rán la Mutualidad Laboral Siderometalúrgica de Madrid, la 
Mutualidad Laboral Siderometalúrgica de Cataluña...»


